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IHCTHHKTIB 1 CTIKMX KOMIUIEKCIB MOXITHUX TIOYYTTIB; ONTUMIi3allil MTOAATBIIOTO POIYKYBaHHS BiIIOBITHAX TIOTETUYHUX
KOHCprKTlB TeleHOJ'IOFl‘{HI/IX BU3HAYEHb 1 MaTeMaTHYHUX 00pa3iB Ui BEpOATHHOrO 1 TpadiyHOro MiXKIUCIUILTIHAPHOTO
OIKCY JIOCHI/DKYBAaHUX KOTHITUBICTaMU (DEHOMEHIB.
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Klymenyuk Aleksandr. Instincts, Emotions and Feelings: an Interdisciplinary Lingual-and-Psychological
Mega-Classification. The paper presents a substantiation of a hypothetical mega-classification of instincts, emotions and
feelings. The classification has been worked out by applying the content based semantic analysis of centuries-old
interdisciplinary lingual-and-psychological knowledge on the basis of the author’s orthodox-and-alternative approach, the
orthodox element being represented by the energy of human instincts, while the alternative elements signify the feelings
experienced by the individual. The methodology for modeling an interdisciplinary mega-classification is based on the idea of
organic synthesis of related conceptual views of philosophy, cognitive science, a systemic approach, synergetics and
cybernetics. The logical procedure of structuring the conceptual elements of mega-classification comprises the following: (1)
the hierarchy of elements along the vector of psycho-physiological energy movement according to the sequence of acts of
origin and self-development of the individual’s speaking-and-thinking cognitive activities viewed as a single uninterrupted
synergetic process; (2) the location of the multitude of elements in the morphological rows of each hierarchical level according
to the vector (or criterion) of their energetic (or emotional-and-pragmatic) potential is in the direction from larger elements to
smaller ones; (3) direct and reverse links between the elements of all the levels of classification being viewed as an open
cybernetic system. The paper shows the multifunctional potential of mega-classification as a universal methodological tool for
the interdisciplinary cognitive study that allows the researcher to use it as a reliable instrument for a number of scientific
procedures. Such procedures include: conventionalization of the interdisciplinary notions and terms of cognitive sciences;
effective formation of working classifications within the scope of each specific cognitive search, which, as is known, performs
the role of methodological grounds in the development of any experimental research program and methodology; the
substantiation of an integrated strategy and system of the unified tactics for conducting statistical cognitive mega-experiments.
The scientific potential of mega-classification also lies in the creation of a computerized data basis of the results of studying
instincts, emotions and feelings, being indexed according to their mega-classification as well as in the quantitative evaluation
of statistical regularities of the individuals’ psycho-physiological energies circulation in typical communicative situations. The
mega-classification can serve as a basis for finding out the norms of quantitative indicators, or energetic thresholds of psycho-
physiological energy characteristics of various types of the individual’s cognitive activities, considering that the excess of this
energy leads to the fixation of the acquired instincts and stable complexes of the derived feelings in human’s memory. The
multifunctional potential of the offered mega-classification can be realized in systemic planning and carrying out of the
subsequent interdisciplinary cognitive scientific research of the objects of any area of the existing boundless object-sphere
comprising psycho-, socio-, and physiological phenomena as well as in the optimization of further generation of
corresponding hypothetical constructs, terminological definitions and mathematical images for a verbal and graphical
interdisciplinary description of the phenomena studied by cognitive scientists.
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BA30BI IIOHATTS CEHCOPHOI JITHT BICTUKH

VY crarTi po3MVISHYTO KIIFOYOBI MOHATTS CEHCOPHOI JIHIBICTHKH, SKa BHUBYA€ CHCTEMY MOBHHX pEIpe3eHTalliil
(hi310JI0r YHIX MOKA3HHKIB IT’SITH OPTaHiB YYyTTS — 30pY, CIIyXY, HIOXY, CMaKy 1 OTHKY. BigdyTTs BinoOpa)xaroTh BIaCTHBOCTI
NpEZIMETIB 1 SBUILl HABKOJMIIHBOTO CBITY. 32 00CSTOM CHPHHHSTOI in)opMaL[i'l' B iepapxil m’sTu CEHCOPHHX TiJICUCTEM
JUOJIMHH Tiepiiie Micrie mocinae 3ip, JIpyTe — CIIyX. Peectparopom pe3ynLTaTlB COPUAMAHHS € HepI_IeHTI/IBHl MOBHI 3aco0u, 1ie
JIEKCUYHHH piBeHb HalOUIbII 3HaYnMuid. HepiBHOLIHHICTE TEpUCITHBHHX BIUYTTIB, 5K 1 pi3Ha KUIbKICTh MOBHUX 3HaKIB 1X
BUPaXXEHHSI, 3HAXOJIUTh CBOE BiIOOpa’KeHHS B CIOBHHKOBOMY CKJIaJ[i MOBH.

Bep0astizaTopu uyTTEBOrO CHpI/II/IMaHHH B MOBHI#i cucremi Mopq)ononlmo TpeZICTaBIIeH] PI3HUMH YaCTHHAMU MOBH:
IMEHHHKaMH, TPUKMETHHKAMH, JI€CIIOBaMH, HpI/ICJ'IlBHI/IKaMI/I OCKUTBKM BCIM TIOBHO3HAQUHHMM CJIOBaM IpUTaMaHHA
HOMiHaTHBHA (YHKIs. 3 OISy Ha KareropiliHe 3Ha4YeHHsS B IMEHHHKY CEHCOpHA O3HAaKa € ONMpPEeIMETHEHO; MPHUKMETHUK
BUpa)Ka€ CEHCOPHY O3HAKY SIK CTaTH4HY, HEBIIIUIBHY BiJI MPEIMETa; J€CIOBO BHPAXKA€ IMHAMIUHY CEHCOpPHY O3HAKY; Y
TIPUCITIBHIKY CEHCOpHA O3HaKa — I1e O3HaKa 1HIIOI (TpoIecyatbHOi UM CTATHYHOI) O3HAKH.

IHTEpEC HAayKOBIIB 110 pe3yNIbTATiB MOBHOI 00’€KTHBALli YYTTEBOrO CHPHHMAHHS MOPOPKYE IMEPLENTHBHICTD SIK
JIHTBICTUYHY KaTeropito. ba3zoBUM IUIs CEHCOPHOI JIHTBICTUKH € TOHATTA “‘CEHCOPHUIA’, 110 BUKOPHCTOBYETHCS HAPIBHI 3
MOHATTSM “TiepIenTHBHUIA . OTHAK B aHIJIOMOBHIH TpaJuIlii “‘CeHCOPHUIA’ CIIBBIIHOCHTHCS 3 BITIYTTSIM, a “TIGPIICITUBHUN
— 31 CIpUIIMaHHsIM.
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JIsl Ha3uMBaHHS OKPEMOro BHUJY BiJUYTTs JIIHTBICTM BHKOPUCTOBYIOTH TEpPMiH ‘‘IeplienTHBHHN Momyc”. Jlms

99, 99 G,

TO3HAYEeHHsI Ha3B BIAYYTTIB CIIYI'YIOTh TEPMIHH JIATHHCHKOIO MOXOMKEHHS: “BI3yaJIbHUK”, “‘aymiajbHUI’, “TaKTHIGHUI’

2 LN

(“rarrrnunHwMin”’), “onb(axTopHUN”, “TyCTATUBHHN .

KitouoBuM uisi mpanb i3 CEHCOPHKH € TOHSATTS “‘CeHCOpHMH nocBin”. Camy JIO[uHY, IO 3a3HA€ BLTUYTTH,
HA3WMBAIOTh NEPYENnmopom, nepyunieHmom abo excnepuenyepom. TepMiHH nepyenmop 1 nepyunicnm CIIBBITHOCATBCSA 3
aKTyaJIbHIM, HassBHIM CEHCOPHHM JIOCBIJIOM, SIKUI 37100YBa€Thes “TYT 1 3apa3”, a ekcnepuehyep — 13 CyKyITHUM CEHCOPHUM
JIOCBIJIOM, aKyMYJIbOBAaHUM YIPOJIOBIK JKHTTS JTIOTUHH.

Kuro4oBi ci10Ba: ceHCOpHA JIIHIBICTHKA, IEPLCITUBHICTD, MIEPIICITUBHUI MOIYC, CCHCOPHA JICKCHKA, YaCTHHA MOBU.

Beryn. V niHrBicTHIII OCTaHHIX AECATUIITH CIIOCTEPEKEHO BIITATYKEHHSI TAKOTO HAMpsMY, SIK
CEHCOpHA JIIHIBICTUKA (JIHIBOCEHCOpPWKA, JIHIBICTUYHA IeplenTojorii (BiyL Jjar. perception —
CIpUIMaHHS)), 1[0 BUBYAE CUCTEMY MOBHUX peIpe3eHTalliil (Pi310J0rYHUX MOKa3HUKIB I1’ITH OpPraHiB
yyrta [14, c. 6]. ®opMyBaHHSI CEHCOPHOT JIHIBICTUKU K MDKJUCLUUIUIIHAPHOTO HAYKOBOI'O HANpsiMy
O0OyMOBJICHO CYYaCHHMH TEHACHLISIMU B PO3BUTKY T'yMaHITapHOTO 3HAHHS B LIUIOMY 1 JIIHIBICTHKH
30kpema [20, c. 4]. ¥V ¢okyc yBaru cyyacHUX 3apyODKHMX 1 BITUM3HSHMX JIHIBICTIB HOTPAIUIIOTH
CIocoOM cripuiiMaHHA JIIOAWHOIO HABKOJIMIIHBOI JIHCHOCTI, OCOOIMBOCTI BiIOOpa)KE€HHS B JIOACHKIN
CBIZIOMOCTI THX ITPEIMETIB 1 SIBUIIL, SIK1 AIFOTh Y IEBHUH MOMEHT Ha opranu uytTs [4; 5; 26; 33].

OcHOBHa MeTa CTATTI [0JIATa€ B TEOPETUYHOMY y3arajibHeHH1 OCHOBHUX MOJIOKEHb CEHCOPHOT
JIHTBICTUKHU. 3aBJaHHS CTATTI Neper0ayaroTh BUCBITJIEHHS 0a30BUX MOHSATH 3a3HAYEHOTO HAIPSIMY
Cy4acHOI'O MOBO3HABCTBa Ta iX IHTEPIIPETALIIIO.

Metoau Ta MeTOAUKH AOCTiIzKeHHsl. [|JI TOCATHEHHS MTOCTaBJIEHOI METH BUKOPUCTAHO TaKl
METO/IH, SIK y3arajJbHEHHsI, TOPIBHSHHS Ta CUHTES.

PesyabTatn Ta auckycii. MoBa ciyrye “BikHOM y cBiT BiquytTiB” [18, c. 7]. Mu nizHaemo
HaBKOJIMILHIA CBIT 3aBISIKM OpraHaM YyTTs, L0 € €JUHUMH KaHajlaMu, 4epe3 sIKi 30BHILIHIA CBIT
MIPOHMKAE B JIFOJCHKY CBIIOMICTh. JIto1nMHa Mae I’ATh OpraHiB YyTTs: 31p, CIyX, HIOX, CMaK 1 JIOTHUK.
3aiexHO B TOro, SIK BiIOyBaeTbCS NOJPA3HEHHS, OpraHd YyTTS MOJAUIAIOTH HA: 1) KOHTaKTHI
(cMakoBHMH 1 JOTUKOBMM), 30Y/IKEHHS B SIKUX BUHHMKAIOTh IPU Oe€3MOCepeHbOMY KOHTAaKTl 3
MOIPa3HUKOM; 2) JMCTaHTHI (30pOBUH, CITyXOBUH, HIOXOBHI1), KOJIM TIOJIPAa3HUK 3HAXOUTHCS HA TICBHIN
BificTadi [23, c. 234]. BiguyrTs B1100pa)katoTh BJIACTUBOCTI IIPEMETIB 1 SIBUIL MaTepialbHOTO CBITY.
[Tpubmzao 90% indopMmariii mpo CBIT JIOAWHA OTPUMYE 3a JOMOMOIOK 30pOBUX BITUYTTIB. [0
30pOBHX BIUYTTIB HaJeKaTh BIAYYTTS CBITJIA 1 KOJbOpy. Bel BIMUYTTS KOJBOPY XapakTepU3yrHOThCS
TOHOM 1 ICKpaBICTIO. 31p 3aBKU1 BBAXKAIH “‘OJIarOpOIHUM” BIIUYTTSM 1 aCOLIOBATN HOTO 3 JYXOBHUM
MIPOCBITIICHHSIM ¥ 1HTEIEKTYaJIbHOIO OCBIYEHICTIO [12, c. 1]. 3ip cTaB “Ciy’KHHUIICIO PaAIllOHATICTUYHOL
Haykn~ [28, c.23], OCKUIbKM BIH € OCHOBHHM JDKEpesioM iHdopMarli s JIOJUHA 1 HaJIHHUM
criocodoM il Bepudikauii. 3ip BBaKaOTh HAWMEHII Cy0’€KTHBHUM 3 YCIX BIAUYTTIB 1 HaWOUIbII
MIAXOIAIINM TIEPIETITUBHUM MOJYCOM JJisi HAyKOBUX JochipkeHb [11, c.6], a MOXIHBICTh
0e31mocepeIHHOTO CIIOCTEPEIKEHHS CTala KPUTEPIEM ICTUHHOCTI.

BigMiHHICTE CIIyXOBOTO cCHpUMaHHA Bii IHIIMX BHJIIB IEpUENLIi MoJsIrae B TOMY, IO
ayaWIbHUN 00’€KT aKTUBHUH 1 CaMOJIOCTAaTHIN ISl CIpUMMAaHHS, TOJ, SIK HAalpUKIIaz, 30pOBUN 00pa3
sIBIIsIE COOOI0 CYKYITHICTh SIKOCTeH 00’€KTa 1 JpKepesa CBITIA, TOOTO MepeBakHa OUTBIIICTh 00’ €KTIB
30pOBOTO CHpUiMaHHs (3a BUHATKOM JDKEpENl CBITJIA) MAacMBHI M HecamopoctatHi [27, c. 183]. 3a
00CsSIroM CIIpUHHATOT IHPOPMALii B i€papXii II'ITH CEHCOPHUX M1JICUCTEM JIIOIMHU CIIyX MOCTYIAEThCS
TUIBKHU 30py [27, c. 182]. Cityx0Bi BIAUYTTS 1al0Th 3HAHHS PO 3BYKH, sIK1 pi3HATHCA 3a 1) BUCOTOLO; 2)
ryqsicTio 1 3) TemOpom [23, c. 65]. [Ixepenamu 3BYKYy € SIK MPUPOJHE CEPENOBUINE (IIETECT JIUCTS,
IIyM BITPY, peB BOJOCHAIy, BOKAII3allli TBAPUH TOILIO), TaK 1 MPOAYKTH MaTepiajbHOI Ta JYXOBHOL
KYJIbTYpH JIIOJUHH (TPAHCIIOPT, MIPUJIAIM, MEXaHI3MH, MOBJICHHS, My3HUKa 1 T. 11.). [lounHaroun 3 yaciB
IIPOMHUCIIOBOI PEBOJIIOLIT, 3BYKH IPUPOIH aKTUBHO BUTICHSIIOTHCS 3 aKyCTHYHOIO CEPEIOBUIIA 3aX1THOT
JIFOIMHU 3BYKaMU TE€XHOT€HHHUMH, OCOOJIMBO Yy BEJIMKUX MicTaX. B aHIJIOMOBHIN Tpaauiii ClIyXoBHi
MOJYC COpuiMaHHs, 3a croctepekeHHs MU b. JKOHCOHA, 3HAYHOIO MIPOIO JUCKPEAUTOBAHUHN SIK
mwxepeno iHbopMartii. JloctoBipHOCTI 30py (Seeing is believing — I[lobauumu — 3Hauums nosipumu)
MIPOTUCTOITh HEHAINHICTh, OMAHIUBICTh CIIyXy (Do not believe everything you hear — He 6ip 6cbomy,
wo uyewt). bararo ciiB, 10 MO3HAYaKOTh nepeaady iHdopmarii cayxoBuMm karaiom, B XVII-XVIII cr.
OTpUMAJIM HEraTHBHI KOHOTaWii: “hearsay” (maimku, crioyaTKy “mouyyTH ckasane” — ‘“hear say’);
“gossip” (nnimkap, cnovarky “npyr-crmiBpo3mMoBHHK) [13].
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Hiox 3a0e3neuye BimuyTTd 1 pO3pIBHEHHS Maxyyux pedoBuH. Haiimommupenimow €
KIacugikaiis, 3a SKOK BHOKPEMJIIOIOTh YOTHPH OCHOBHI 3allaxy: apOMAaTHUM, KUCIUN, TOpUIMH 1
rHWIICHUA [23, c. 64]. 3anax, Ha BiAMIHY Bill KOJKOpYy a00 3BYKY, HE CIIPUMMAETHCS SK CaMOCTIHA
CYTHICTb, y BiIpuB1 Bl Horo Hocis. HeBiguyxyBaHICTh 3amaxy Bl JpKepena 3MYLIYe JIIOIUHY
BIIAaBaTUCS 10 ‘3amaxoBoi pedepeHuii’: the smell of fresh paint/earth/oranges (3anax csixcoi
dapou/zemni/anenvcunig) [20, c.49]. SAx mume Jx. [ApoOHik, 3amaxu — 1€ HemepeBepiieHi
KaTaJi3aTopy CHorajiB Ipo JAaBHO MHHYJII HOIi 1 BignaneHi micud [6, c. 1]. L 3narHicTs noB’s3aHa 3
TUM, ILI0 3aIlaxy, 3HaYHA YaCTHHA SKUX CIIPUUMAETHCS HA CYOJIMIHAIBHOMY PiBHI, MalOTh BUPAKEHUMN
“apextuBHuii Bumip” [10, c. 16], BrummBaroun Ha Hamry eMouiiHy cdepy. LliHHICTh HIOXY SIK crocoOy
M3HAHHS BU3HAETHCSI HAIBHOIO CBIZJOMICTIO CY4acHOI 3aX1IHOT JIFOJIMHM, 110 3HAXOUTh B1IOOpaKEHHS
B TaKUX BUCIOBaX, 5K | smelt a rat (2 nepeduysas wocv HedoOpe), I smell trouble (s iouysaro
HenpuemMHocmi).

CmaxoBi BIIYYTTSI NOJUISIOTh HA TIPKI, KUCII, COJOJKI 1 COJIOHI. IHIII CMaku BUHUKAOTh Y
pe3yabTaTi 3MINTyBaHHS OCHOBHUX CMakiB [23, c.65]. CMak Tak caMO 3HAUMMHUHN IJIsl JTIFOJAWHH, SIK
I1ACTsl UM HaJisl, OCKUIbKM BIH NMPUYETHUH HE MPOCTO 10 MI3HAHHA, a 0 caMoro OyTTs, A0 camMoro
icuyBanHs “SI” [16, c.49], cMakoBi BiMYyTTsl BIUIMBAIOTh HA JIIOJUHY CWJIBHINIE, HDK 3amaxu, 1
BU3HAYAIOTh 1i CTaH OUIbILE, HDK 3BYKH, OCKUIBKM HEOOXIAHICTh y Xap4dyBaHHI pOOHUTH Ui JIIOAWHU
cMmak Outbll BakiauBuM |15, c. 234]. Sk nume B. ¢on XoddmanH, BinuyTT cMaKy 37a€TbCsi HAATO
Cy0’€KTHBHUM, 1100 JONYCKaTH y3arajJbHEHHs; BOHO HACTUIBKM MUTTEBE, IO NEepeaye TyMIll Ta MOBI
[9, c. 14].

JIOTHK — BHJ JIFOJCHKOTO CIIpUMAaHHs, B SIKOMY Ipu (OpMyBaHHI 00pa3y npeaMeTa OCHOBHY
pOJb BIIITPalOTh TaKTWIbHI BIIYYTTS, 10 BHUHUKAIOTH i 4Yac Jii MEXaHIYHUX IOJPA3HUKIB Ha
MOBEPXHIO LIKIPU 1 B110OpakatoTh 00’€KTHBHI BIACTUBOCTI MPEAMETIB: TBEPJICTb, M’ AKICTh, PIBHICTb
MOBEPXHI, CYXICTh, BOJIOTICTh, IIepIiaBicTh Tomo [23, c.66]. Ha mymxy M. M. baxtina, notuk €
HaMOUTBII TUIECHUM 3 YCIX BUJIB BITUYTTIB 1 JJO3BOJISIE OcATaTy OyTTs sIK Take. Bin nuie npo ocoOnuBy
“MyZIpiCTh JOTHKY, BI04 HOMY IPIOPUTET MEpe]l 30pOoM 1 CIIyXoM. 31p 1 CIIyX BUMAararoTh JIEsKO1
BIUIAJICHOCT] Bi MpeaMeTa CHpUHMAaHHS 1 MIIKPECTIOITh Hally “‘BIIUYKEHICTh, BITIPBaHICTH Bij
HaBKOJIMILIHBOTO CBITY. JIWIle TOTUK 34aTHUH “peabHO AOIyYUTH HAC JIO peyel”, OCKUIbKU BiH 30epir
“CBOI0 HEBUHHY LILTICHICTB 1 YUCTOTY” . 31p 1 ClIyX — 1€ “He31ICHEHHA MOXJIUBICTD , 11€ “MOIIUBHUMA
MIACTYN 10 OBOJIOAIHHA TpenmeTom’. JIOTHK € HaiilaBHIIIe, HAWIpaBAWBIIIE, HANMOUIBII 3eMHE 3
HaIIMX YYyTTIB, 10 O3BOJISIE HAM IMOBHOO MIPOIO Ti3HATH TIpeaMeT [3, ¢. 36].

CropuiimMaHHS Y MOBO3HABCTB1 MOPO/KYE MEPLENTUBHICTh SK JIIHTBICTUYHY Kareropito [27,
c. 113]. [lns mo3HAYeHHS OKPEMOro BUAY BITYYTTS B JIHIBICTULl BUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH
“nepuentuBHUl Moxyc” abo ‘“momyc mnepuenuii’ [24], SKui NPAaKTUYHO IOBHICTIO BUTICHUB Y
CY4YaCHHUX TpaIiX TEPMiH “MOIYC UyTTEBOTO cripuitManHs’ [2]. TepMiHOJOTIYHE BU3SHAYEHHSI OKPEMUX
MOJTIyCiB BUSBJISIE IUUPOKY BapiaTUBHICTh. BUKOPUCTOBYIOThCS SIK TpaulliiiHI HA3BU BIUYTTIB (Harp.,
“nepuentuBHUi Moayc ‘3anax’”’ [4]), Tak 1 iXHI a1’ €KTUBHI JAepuBaTH (Hamp., “30poBuil moayc” [8]), a
TaKOX TEPMIHM JIATUHCBKOTO TMOXO/PKEHHA: “‘B3yasbHMi” (‘“‘visual” — 3opoBuit), “aymiaabHuii”
(“audial” — cmyxoBuit), “rakTunbHMiA” (“tactile” — notukoBuit) abo “rantuunuii”’  (“haptic”),
“onbhakropauii” (“olfactory” — 3amaxoBuii) [5], “rycratuBHuii” (“‘gustatory’” — cMakoOBHii).

HasBani Moxnycu cripuiiMaHHs — 1€ HalOUIbII eaeMeHTapHi GopMu BioOpakeHHs AIHCHOCTI,
MIPOLIECH, Yepe3 MOCEPEAHUIITBO SKUX JIFOMHA BIATBOPIOE OKPEM1 O3HAKU 30BHINIHBOTO CBITY. OMHAK
peaibHI NPoLIECH BIJOOpayKEHHS 30BHILIHBOIO CBITY BUXOJSTH JAJE€KO 3a MEXI1 eIEMEHTapHUX (OpM.
JltonuHa *uBe y CBITI CKJIQJHUX CHUTYallil, COpPUHMAIOU sIKi, BOHA MOCIYTOBYETHCS HE OKPEMHMU
130JIbOBAaHUMH BIUYTTSIMH, a LUIMMH 0Opa3zamu, BIIOOpaKEHHs SIKUX IPYHTYETbCS Ha CHIBIparll
OpraHiB UyTTsl, CHHTE31 OKPEMHUX BIIUYTTIB y CKJIa/IHI KOMIUIEKCHI CUCTeMH. TOOTO MU NIEPETBOPIOEMO
PO3pI3HEHI BIAYYTTSI B LIUIICHE CIpPUHMAaHHS, MEPEXOJUMO BiJ BIIOOPaKEHHS OKPEMHMX O3HAaK 10
BIATBOPEHHS IIUIMX MPEAMETIB ur cuTyaltii [17, c. 124].

KirouoBum Ju1s1 6arateoX mpailb 13 CEHCOPUKU € TOHATTA “CeHCOPHUN JOCBLN”, MiJ SIKUM MOXKE
PO3YMITHUCS SIK KOPOTKOYACHE, TUCKPETHE YYTTEBE BPAXKEHHS, TaK 1 CYKYMHUN JTOCBIA MEPEKUBAHHS
PIBHOMAHITHUX BIAYYTTIB, SIKMHM JIOJUHA HaOyBae ynpoJoBX >KUTTA. Camy JIOAMHY, L0 3a3Hae€
BIIUYTTS, 3a3BHUail Ha3uBalOTh nepyenmopom [31]. HeoOXigHO 3a3HAUUTH, WO 3a nepyenmopom
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TPaAUUINHO 3aKpIIICHUN MEPEBAKHO BI3yaJbHUN MOAYC CIIPUMMAaHHSA, 1 L€l TepMIH TPAIUII€TbCs B
OCHOBHOMY B IMpalsiX, MPUCBIYEHUX JOCTIDKEHHIO KaTeropii “‘crocrepirau”, sika HOMIHY€ETbCS, K
MIPaBUWJIO, TPhOMA MOXKJIMBUMH JIEKCHUHHUMHU CIIOCOOAMH — cnocmepieay, c€y0’€Km CnputiManis,
nepyenmop TPHU TIOBHINA B3a€MO3aMIHHOCT1 nepyenmopa 1 cy6’€kma CnputiMants SIK TePMIHIB €IUHO1
CMUCIIOBOT PUPOIH, aJie PI3HOTO MOBHOTO TIOXO/DKEHHS [Tam camo, c. 22].

3po3yMiio, 10 ‘‘crocTepiray’” € MapacoJbKOBUM IOHSTTSM, SKE OXOIUIIOE€ BCI MEPLENTHBHI
MOJIYCH 1 TTO3HAYAE CUTYAIliI0 0e3MOCepeTHhOTO 3aTyUeHHsI B ONMUCYBaHy moito. OfHaK 3 Orsay Ha
HOro ycrajeHe BXKMBAHHS 1 CEMAaHTUYHY OJM3BKICT 3 MOHSITTAM ‘‘Cy0’€KT’ JNesiKli JOCIIAHUKA
BBKAIOTh 3a JIOIUTbHE BHUKOPHUCTOBYBATH B CEHCOPHIN JIHIBICTUINl TepMIH nepyunienm [19, c. 57],
SIKUN IIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B 3apYODKHUX IMPALSX 13 TUIECHOT 1 CEHCOPHOT MPOOIeMaTHKH (JIUB.,
Hanpukian: [30]).

O. B. Haropna mnpomnoHye IONOBHUTH TEPMIHOCUCTEMY CEHCOPHOI JIHIBICTUKU OJIMHULICIO
excnepueHyep. Y 1bOMY BHUIAIKY nepyenmop/nepyunieHm CIIBBITHOCUTHCS 3 aKTyalbHUM, HAsBHUM
CEHCOPHUM JIOCBIIOM, SIKUl 37100yBaeTbest “TyT 1 3apa3”, a excnepuenyep — 13 CyKYIMHUM CEHCOPHHUM
JIOCBIZIOM, aKyMYJIbOBaHHUM YIIPOJOBXK KUTTS moaunau [19, c. 57]. Lle po3mexxyBaHHS pelieBaHTHE 3
MOTJISIY  JIIHTBOKOTHITUBHOT — MEPCIIEKTUBHM, OCKUIBKM  KOTHITMBHI ~ MEXaHI3MH, 3aJisHI B
PETPOCIEKTUBHOMY OINKCI BIQUYTTS, JEUI0 BUIPIBHAIOTBCS Bl THUX, $SKI BHKOPHCTOBYHOTHCS
0e3rmocepeIHO B MOMEHT TEPEeKUBAHHSI TOCBIY [Tam camo, ¢. 57].

UyrTreBe cnpuiiMaHHs, 10 KOPEIIIOE 3 MUCIIEHHSIM, TPAHCPOPMYETHCS Y (PaKT CBIIOMOCTI i J1aii
BepOamizyeThest. BepOamizaropu dYyTT€BOTO CHpUIMaHHA B MOBHIM cuUCTeMi MOP(}OIIOTTIHO
MIPEJCTABIICH] PI3HUMH YaCTUHAMHU MOBH: IMCHHUKAMH, TPUKMETHUKAMH, JTIECTIOBAMH, MPUCITIBHUKAMH,
OCKUTBKM BCIM CJIOBaM MpUTaMaHHa HOMiHaTtuBHA ¢yHKia [32, c.34]. 3 ormsimy Ha KaTeropiiiHe
3HAUYEHHS B IMEHHUKY CEHCOpHA 03HAKa € OMPEIMETHEHOI0; MPUKMETHUK BUPAXKA€E CEHCOPHY O3HAKY SIK
CTaTU4HY, HEBIIUIbHY B/ IPEAMETa; JI€CIOBO BUPAXae TMHAMIYHY CEHCOPHY O3HAKY; Y MPHUCITIBHUKY
CCHCOpPHA O3HaKa — II€ O3HaKa 1HIIOI (TpoIecyalIbHOT Y CTaTU4HOi) o3HakH [27, c. 121]. CencopHi
JIEKCEMU SIBJISIIOTH COOOIO CILJIaB JIBOX CUTHAJIBHUX CHCTEM (CIpHilMaHHsS Ta 0OpoOKM JaHuX); y HUX
3aK0/I0BaHa Bcs 1H(opMallis po HABKOJMIIHIN CBIT; BOHM BUKOHYIOTH POJIb PEricTparopa pe3ysbTaTiB
cnpuiiManHs [26, c.466]. 3a KOXKHOIO OJMHMIICI0 CEHCOPHOI JIEKCUKU CTOITh YyTTEBHM 00pa3 —
3[IaTHICTb MEepeaBaTi B KOHKPETHO-YYTTEBIM (hopMi CKIIaJHUIA 3MICT.

bazoBuMm U1 CEHCOPHOT JITHTBICTUKHU € TMOHSTTS “‘CEHCOPHUI”, III0 BUKOPHCTOBYETHCS HAPIBHI 3
MOHATTSIM “NiepLenTUBHUN . B aHrTIOMOBHIN Tpaauiii “CEeHCOpPHUI’ CIIBBIAHOCUTBCS 3 BIIUYTTSM, a
“nepUenTUBHUI” — 31 CIPpUMMaHHSM, TO3HAYAIOUM, TAKUM YMHOM, PI3HI 3 IICUXOJIOTIYHOI TOUKU 30py
spuia. Sk 3ayBaxxye O. B. Haropha, BiiCyTHICTb 4iTKO1 tudepeHiialii He € B [IboMY BUIIAAKy TPYO00
METOJOJIOTIYHOIO 1 TEPMIHOJIOTTYHOIO IMOMMJIKOI, OCKUIBKM B 0ararbOoX Mpausgx 3 ICUXOJIOrii
[IPaBOMIPHICTh YITKOTO PO3MEXKYBAHHS BIIUYTTS SIK IEPBUHHOTO CEHCOPHOTO CTUMYJY 1 CpUIMaHHS
K TpOAyKTy Horo mnepepoOku 3amepeuyerbest [20, c.18]. IIpo HeMOXIMBICTH ‘‘yucTOro”, HE
o0OpobneHoro cpimomictio BimaytTss mume Y. Ocryn [21, c.94-95]. C. E.IlonsikoB He BUABISE
ICTOTHUX BIIMIHHOCTEHl MDK BIIYYTTSM 1 CHpPUHMAHHAM 1 ONKMCYE CIHUIBHICTh IX MOXOPKEHHS
[22, c. 10-11].

JloTpumytourch ()eHOMEHOJIOTTYHOTO TPAKTYBAaHHSI BITUYTTS, CEHCOpHA JIIHIBICTHKA TAaKOX HE
BIZIOKPEMITIOE CYTO YYTTEBUI MOr0 KOMIIOHEHT Bijl KOHLIENTYaJbHOTO 1 HE MPETEHAYE HA BUBUEHHS 1
onuc #oro (izionoriyHoro 0asucy. Y 3B’43Ky 3 MM BIJCYTHICTh Au(epeHIiaiii MiXX CEHCOPHUM 1
NEPUENITUBHUM Y JIIHTBICTUYHOMY OITUC1 € BUTIPAB/IaHOIO.

HapkonuiHii CBIT MH MI3HAEMO 3a JIONOMOIOK0 BIIYYTTIB 1, TOBOpSYM MPO HBOIO,
KOPUCTYEMOCSI CIIOBaMM, II0 MEpeAaroTh Hamll BiguyTTd. OjHaK JaJieko He BCl BOHM PIBHOMIPHO
MIAI0ThCA  CJIOBECHOMY BUpaxeHHI0. Sk 3ayBaxye H. ApyrioHoBa, HalOUIbII  PO3BHHYTI
midepeHiiiioBaHl MOHSTINHI €KBIBAJIEHTH 30pOBUX BpakeHb [2]. Bymydun “TosloBHHUM OpieHTHpOM
monuHu B cBIT” [25, c.230], 3ip Hajgae iHGOpMAaILil0 MPO PI3BHOMAHITHI BJIACTUBOCTI IPEIMETIB.
H. K. Ps6rieBa nepepaxoBye (hi3udHi SIBUIIA, SKI OXOIUTIOE CUTYaIlisl 30pOBOTO CIIPUMMAaHHS, 1 HABOAUTh
MPUKIAQAM BIAMOBIAHOI JIEKCUKM 30pOBUX BIAYYTTIB POCIMCHKOT MOBH: CBITJIO, KOJIp, 3a0apBIiICHHS
(sapKuti, Oenvili, Onecmemyv);, po3mipu 1 dopma (OnuHHbLIL, OOTBLUION, K8AOPAMHbIN); KUIBKICT (Maio,
MHO020); (OIBUYHI BIACTUBOCTI (Msdicenslll, CUIbHbIL); TIPOCTIP 1 PO3TAITyBaHHS (30ech, mam, 6Hympu);
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BIICTaHb, HAIIPSIMOK, TIEPCIICKTUBA (OaieKo, OU3KO, 88epX, HANPABo0); MICIIE3HAXOHKEHHSI CriocTepiraya i
opieHTanisi (0o, neped, c3aou); Climy 1 BIIOUTKH (MemKa, 3HaK), TeoMeTpuuHi pirypu (mnus, yeor,
Kpueas); CTaH CEpPENIOBHIIA, Yepe3 sSKE CIPUNMAEThCA TPEIMET (MmyMaH, neieHd, 3asecd); HAsBHICTh
MIEPEIIKO]] (3acopadicusamn, NPUKPbIGamy); CHa 1 CTaH 30pOBO1 31ATHOCTI (O1u30pyKull, OaIbHO30PKULL);
cnenmdiuHl “BByalbHI” omeparii (uckamb, Haumu, ciedosamsv, 3amemunb, 0OHAPYHCUMD); “OTUHHIIL
CTIOCTEpEXKEHHs (610, 0030p, nanopama, 3penuwye); MeHTU(IKAIlA, TOPIBHAHHS 1 PO3PI3BHEHHST CaMUX
(GBUYHUX TIPEMETIB, TIPOLIECIB 1 SIBHIIL (10ABUMbCA, pacmu, ucuesHyms) [25, c. 232].

3Ha4YeHHs, 10 BIIOOPaKarOTh CIYXOB1 W OCOOJMBO CMAaKOBi, HIOXOBI M JOTHKOBI BPa)KEHHS,
OuIBIION0 Miporo mudy3HI, BHYTpiTHR0 HeauckpeTHi [2]. B. K. Xapuenko, po3risgaoun B poCIHCHKII
MOBI1 “BIZIKpUTI pSiIM MPOBIIHUX HOMIHALIM CITyXy”, OPraHi30BaHMX 3a YaCTHHOMOBHHUM IPUHLIUIIOM,
BHUOKPEMJIIOE IMEHHUKH (C1YX, 38yuanue, 20110C, wienecn Ta 1H.; HallMeHyBaHHSA MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB,
0 CHMBOJIBYIOTh IXHE 3BYYaHHS: CKPUNKA, BUOJIOHYENb, C8Uupens, apga Ta 1H.); TPUKMETHUKU (HA
MO3HAYCHHSI CWJIM 3BYKY, HANPUKIAN. 2POMKUL, MUXull, 36yuHblil; Ha TO3HAYCHHS MEJIO/UKY,
HAMpPUKIIAJL: NPOMANCHBIL, UOpUpYlowuil; Ha TIO3HAYEHHS TeMOpY roJI0Cy, HAPUKIAA: KIOKOUYUUL,
NUCKIIABbILL); TIECTIOBA (Cbluiams, Clyuams, 36y4ams, wypuiams Ta i.); TPUCTIBHUKA (SPOMKO, MUXO,
OecurymHo Ta 1H.); BUTYKU 1 3BYKOHAacCHiayBaibHI cioBa (Yy!, ky-xka-pe-xy Ta iH.) 1 (hpazeosorizmu
(kpuuamo 6o ecro Heanosckyro; yuu éanym,; nooasams 2010¢; npedams 2nacHocmu ta H.) [14, c. 33].
Ha piBH1 BepOanbHOT peanizaiiii, OUIbIIICTS aTpHOYTIB 3BYKY HE € €TAJIOHHUMH, X04a Ha PIBHI NCUXIKH
MaiiKe BCi 3BYKH CIIPUIMAIOTHCS SIK €TaJIOHHI, IO CBITUUTH TPO JBOICTY MPHPOAY 3BYKY: aKyCTHUHY U
ncuxiyny. [louyBnm neBHUI HaTypaibHUH 3BYK, MM HaMaraeMocsl 3HaWTH Ui HbOTO MEBHHUN aHaJIoT
cepell 3HallOMHMX 3BYKIB — BH3HAUUTH HOro pegepeHT, MOPIBHIOOYM 3 MEBHUM HAOOPOM ETaJIOHIB.
CporoiHi icHye SIKICHO HOBE aKyCTHUUHE CEpEIOBUIIIE JIFOJJUHU, 10 MPOAYKY€E “IITY4dHI 3BYKU ", JUISl SIKUX
crenu(pIgHOI0 0COOIMBICTIO € BIACYTHICTh HaTypaJIbHUX aHasoris [27, c. 183].

Jlexcrka cMakoBOTO I HIOXOBOTO CHpUMMAaHHS KUIBKICHO nocuTh oomexkeHa [1, c. 10]. lomo
0JIOpAaTHUBHUX BIAYYTTIB, TO HEMAE €IMHOT Kiacu(ikallii 3amaxiB, BiICyTHI THUIIOB1 HIOXOB1 €TAJIOHH, 110
3HaXOJUTh CBOE B110OpaxkeHHs B MOBL. HaliMeHyBaHHsI 111 TUIIIB 3alaxXiB OL[IHIOIOTHCS 32 a()eKTUBHO
3apsHKEHOI0 TIKAJIOK B “mpueMHOr0” 10 “HenpueMHoro” (fragrance, aroma, smell, odor, stench
tomo) [20, c.49]. B. K. XapueHko 10 HOMiHalLi{ 3amaxy B pOCIICHKI MOBI BIAHOCUTH IMEHHUKHU
(3anax, apomam, 6oHb, ambpe Ta 1H.); IPUKMETHUKH (HA TIO3HAYCHHS TTO3UTHBHOTO 3ar1axy, HapUKIIaI:
oyuucmulil, naxyyuti, 61a20yXaHHulll, apoMamHbelil; Ha TIO3HAUYEHHSI HETaTUBHOTO 3alaxy, HalpHKIad:
MANCENDLU, CMPAOHDIL, KUCTbIL, HA TO3HAYEHHS CTYIEHS BUPAKEHOCT1 3amaxy, HalpuKIal: Jé2Kutl,
pesKkutl); AlecioBa (naxuem, pazum, eeem, msHem, 60HsAem, Hecém Ta 1H.); MPUCIIBHUKU (O0yuucmo,
apomamuo, Jieeko Ta 1H.) 1 ¢pazeonorismMu (mvikames HOcoM, OypHO naxwem Ta iH.) [14, c. 42]. Xoua
OJIOPaTHBHUI MOJYC OOCIYrOBYETHCS OKPEMHUMH JIEKCEMaMH, TOYHO BHPA3HUTH 3alax MOBHHMH
3acobamu Maibke HeMOKIHBO [27, ¢. 204]. “BigHicTh” 3amaxoBOi JEKCHKH KOMIICHCYEThCSI OaraTcTBOM
acol[laTUBHUX Ta Yy3araJlbHEHUX o00pa3iB, 3a SKUMH BIIKPUBAETbCA cHEUUM(IYHUN I NEBHOI
JIHIBOKYJIBTYPU ‘“‘acolliaTUBHUM mpodiib” o0O0pa3iB CBIIOMOCTI, IO IHTErPyKOTh HpUTaAMaHHUN
MIEBHOMY €THOCY YYTT€BUI JOCBIJI, JOMIHAHTHI LIIHHOCTI Ta OPIEHTUPH, 30KpEMa HAIlIOHAJIbHO-ETHIYHI
crepeotunt [29, c. 73].

Cmak, HapiBHI 3 JOTHKOM 1 HIOXOM, TPaJULIAHO BITHOCATH 10 “HMKYMX BIQUYTTIB”. O1Ha 3
OCHOBHUX INPUYMH TaKOr0O HHU3bKOTO paHry CMaKy B 1lepapXii ceHcuOUlid monsrae B #oro
Oe3rocepeIHOMY 3B’ 3Ky 3 BTAMYBAaHHSM I0JIONy 1 cripard — 0a30BUX (Pi310JIOTTUHUX TOTPEO JFOAUHMU.
CMak BHMHHUKa€ JIMIIE B yMOBaX O€3MOCEPEIHHOTO KOHTAKTY 3 MPEIMETOM CIPHMMAaHHS 1 HE HaJae
MepUEnTOPY MOXKIIMBOCTI JUCTAHITIFOBATHCS Bil HHOTO. B aHTIIICHKIM MOBI ICHYE CJIOBO faste “cMaKk’ 1
cnoBo flavour, sike TIO3HAYa€ OUTHII KOMIUIEKCHE TOHSTTS, IO OXOIUIIOE BJIACHE CMAKOBI Ta HIOXOBi
pOCICBKI MOBI 3apaxOBYe€ TaKi IMEHHUKH, SIK, HANPHUKIAM, 6KYC, NPUBKYC, CIAOOCMb, NPSHOCHb,
ocmpoma; TIPUKMETHUKU (COpbKUll, KUCTbLU, CONEHbIN, mepnKuli Ta 1H.); JIECIOBa (6KyCumy,
nonpobosams, nocaxapums Ta 1H.); TPHUCIIBHUKA (Kucio, 0e36KyCHO, annemumuHo Ta 1H.);
bpazeosnoridmu (coab 3emau; 3a cemb 8epcm Kucens xuebams, xa1eb oa conv Ta i1.) [14, c. 47].

Jlymka npo “HajiiHICTh  NOTUKY SK IHCTPYMEHTA IMI3HAHHS PEeajbHOCTI BUCIIOBIIIOBAJIACS I1I€
E. b. ne KonnuibskoMm, siIkuii BBaKaB, IO TUIBKUA 3a JOTIOMOTOIO TaKTHWJIBHUX BITYYTTIB MU MOKEMO
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TOYHO OIIHUTH OO €KTH HABKOJHIIHBOTO CBITY, 1 TUIBKM TaKTWIbHI BIUITIYTTS HAJAlOTh HaM
1HOopMaIliro, 1o € ICTUHHOO TS BCix [ 15, ¢. 237-333] Sk cnymHo cnoctepir M. H. Emmrreitn, MmoxkHa
3MIMCHATH 30pOBE a00 CIyXOBE ‘‘HACHWJIBCTBO® HaA OO0’€KTOM Yy BHUIVIAII MIAMISAAHHS 200
MIZCTYXOBYBaHHs, TOOTO “HEBIIOMOTO ISl HHOTO crocTepexeHHs . OJHaK HEMOXJIMBO 3TIMCHUTH
TaKTWJIbHE “HACHJIBCTBO’, OCKUIBKM TOPKATHCSI YOTOCh MOXKHA JIMIIE Y BIINOBIIb HAa TakUi camuid
JOTHK [7, ¢. 25].

Jlotuk Moxe OyTM aKTUBHUM 1 TAacUBHUM. AKTUBHUM JIOTUK 3AIMCHIOETHCS I Yac
[UTIECTIPSIMOBAHOTO PYXY PYKH TIO TIOBEPXHI MpeaMeTa. 3ayBaKUMO, IO JESIKi JOCTITHUKH PO3YyMIIOTh
“TaKTWIBHUN K TOW, IO CIPUHUMAETHCS JIMIIC MATBIFIMH PYKH, a He Bciero mkiporo [20, c.43].
Topkarourich mpeaMeTa, OOMallyloud #Oro, mepLenTop OTPUMYE YSBJIEHHS Npo ioro ¢opmy,
BJIACTHBOCTI TOBEpPXHI, TEMIIEpaTypy, HNPYXKHICTb Toulo. BaxJimBo BpaxyBaTH MpH LBOMY, IO
pelientopu, siKi 3a0€3MeUy0Th TAKTWIBHE CIPUMMaHHS, PO3TalllOBaHi 110 BCbOMY TLIY, 1 B IbOMY CEHC1
BCSl IOBEPXHS JIIOJICHKOT IIKIPU € IHCTPYMEHTOM TaKTHJIBHOT B3a€EMO/IIT 31 CBITOM, MPOTE JUIsl aKTUBHOTO
JOTUKY BUKOPUCTOBYIOTBCS TIEPEBAKHO pPyKa, SI3UK 1 cTymHs. [lacMBHMI NOTMK — 1€ CHpUIMaHHS
00’eKTa, 110 BIUIMBA€E Ha pPyKy, sika nepeOyBae B crokoi. [lpu nmacuBHOMY AOTHKY cyO’€KT (haKTUUHO
BHUCTyNae 00’€KTOM 30BHINIHBOTO BIUTMBY. AHaii3 (pakTiB MOBH TOKa3ye, IO 1€ MPOTHCTaBICHHS
3a¢ikcoBaHe B MOB1. Hampukias, aHriiicbke II€CIOBO feel, ike MOXe O3Ha4yaTH SIK “BIMUyBaTu’, TaK 1
“oOmarryBaTi’”, BUKOPHCTOBYIOTH Y popmax Continuous JIMIIe B CUTYallIIX aKTUBHOTO JNOTHKY (She is
feeling the velvet — Bona wynae oxcamum, ane The velvet feels soft — Oxcamum m’saKuii Ha OOMUK).
B. K. Xapuenko, aHani3yrouu JIEKCHKY JIOTUKY B POCIHCBKIA MOBI, HaBOJWUThH IMPHUKIAIU IMEHHHUKIB
(ocazanue, npukocrogenue, oovsmue, menio); TPUKMETHUKIB (HA TTO3HAYEHHS TEMIICPATYPH: HCAPKULL,
NPOXIAOHBIU, XOJNOOHbIN, HA TIO3HAUYEHHS TYCTUHU: MBEPOblll, MACKUL, WIOMHbIL;, HAa TIO3HAYCHHS
BJIACTUBOCTI TIOBEPXHI: 21A0KUL, CKOIb3AUWUL, WUEPUIaABblll; Ha TIO3HAUCHHS! B I3KOCTIL: GA3KUL, MAcyUUll);
nieciiB (mpozamo, wyynams, Kacamvcs); MPUCITIBHUKIB (2Opsay0, X0N00HO, HCUOKO) 1 HpazeosioTi3MIB (He
K1ao0u naivya 8 pom, nonaoamscsi 8 pyKu, 8ucems Ha wiee; Hacmynams Ha namku) [14, c. 40].

BucHoBku. VY crarTi mNpoaHadi30BaHO HHU3KY 0a30BUX MOHATH HOBOI JIIHTBICTHUYHOI1
JWCHIUTUTIHA — CEHCOPHO1 JIIHTBICTUKH, SIKI PEMpPE3CHTYIOTh TMOHSTTEBY KapTUHY LBOTO PO3AUTY
MOBO3HABCTBA, III0 BUBYAE€ MOBY IEPIICMIIii, BepOAIi3allil0 MOKA3HUKIB IT'SITU OPraHiB YyTTS: 30Dy,
CITyXY, HIOXY, CMaKy 1 TOTHKY.
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. Movni i

Koasina Dnuna, Jlucunckasa Tarbsina. bazoBble MOHATHS CEHCOPHOW JUHIBUCTUKM. B cTaTbe paccMOTpeHBI
KITFOYEBBIC TIOHATHS CCHCOPHOM JIMHTBHUCTHKH, H3YYAIOIICH CHUCTEMY S3BIKOBBIX pelpe3eHTanuil (U3HOIOrHIecKIX
MoKa3aTejicd IMITH OPraHOB YYBCTB — 3PCHMSA, CIyXa, OOOHSHMS, BKyca W ocs3aHus. [lo 0O0beMy BOCIIPHHHMAEMOM
uH(OpPMAIM B HEPAapXHWU IISITH CEHCOPHBIX TIOJICHCTEM UYENIOBCKAa IEPBOE MECTO 3aHMMAET 3pEHHE, BTOPOE — CITyX.
Peructparopom pe3ynbTaToB BOCTIPUSATHS SIBIISIFOTCS TIEPIETITUBHBIE SI3BIKOBBIE CPEACTBA, TIPU STOM JIEKCUYECKUI YPOBEHB
HanOoJiee 3HAUYMMBIA. HepaBHOIIGHHOCTh MEPICNITUBHBIX ONIYICHUIH, KaK U Pa3HOE KOJIMYECTBO SI3BIKOBBIX 3HAKOB HX
BBIpKEHUS1, HAXOJUT CBOE OTPAKEHHUE B CIIOBAPHOM COCTaBE SI3bIKA.

Bepbanu3aTopbl YyBCTBEHHOrO BOCHPHUSTHS B SI3BIKOBOM CHCTEME MOPGOIOTHYESCKH IMPEACTABICHBI Pa3HBIMHU
YacTsIMUA peud: UMEHaMHU CYIIECTBUTEIbHBIMYM, UMEHAMHU MpUIaraTelbHbIMU, TJIarojiaMu, HapedusMH, MOCKOJbKY BCEM
CITOBaM MPUCYII[a HOMUHATHBHAS (DYHKIMA. VICXOMs U3 KaTeropHab-HOTO 3HAYCHMS, B UMCHH CYIIECTBUTEILHOM CCHCOPHBIN
MIPU3HAK OMpEeIMEYEH; UM MPUIaraTellbHOE BhIPaKaeT CEHCOPHBIN MPU3HAK KaK CTAaTUYECKUH, HEOTACIMMBIN OT TpeMeTa;
[JIaroil BBIpaYKaeT JMHAMHYECKUN CEHCOPHBIM MpH3HAK; B HAPEYMHd CEHCOPHBIA TPU3HAK — O5TO MPU3HAK JPYroro
(TIporiecCyaTbHOrO WITH CTATHYESCKOr0) MPU3HAKA.

HHTepec yueHsIX K pe3yiIbTaTaM S3bIKOBOM 00BEKTHUBAIMH YYBCTBEHHOT'O BOCIIPHATHS MTOPOKAACT MEPICITUBHOCTh
KaK JIMHTBUCTUYECKYIO KaTeropuro. ba3oBbIM Uil CEHCOPHOI TUHIBUCTHUKH SIBJISIETCS MTOHATHE *“CEHCOPHBIN’, UCIIONB3yeMOe
HapaBHE C TMOHATHEM ‘‘TepleNTUBHBIN . OIHAKO B aHIJIOA3BIYHON TPAIUILIMU “‘CEHCOPHBIA’ COOTHOCHUTCS C ONIyILIEHHEM, a
“IepLENTUBHBIN — C BOCHPHUATHEM.

Jlns 0003HAUEHUS OTHIEIBHOIO BHIIA OIIYIICHHS JIMHIBHCTHI UCIONB3YIOT TEPMUH “‘TIEPIECITHBHBIN Momyc”. Jlis
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0003HaYeHMs1 HA3BaHMM OIIYIICHHH CIy)XaT TEPMHHBI JIATHHCKOrO MPOUCXOXKICHHS: “BU3YaJIbHBIN’, ‘‘ayiauanbHbIN”,
“TaKTUJIBHBIA WK “TalTHYeCKUi”, “‘0Nb(aKkTOPHBIA”, “TyCTaTUBHUMA .

KittoueBbiM jiist paboT 10 CEHCOpHKE SBIISIETCS IOHATHE ““CEHCOPHBIN onbIT”. CaMoro 4enoBeKa, HCIIBITHIBAIOIIEr O
OLIYIIECHUsI, HA3bIBAIOT NEPYENImoOpoM, NEPYUnuUeHmom WA dxcnepuenyepom. TepMuHbl “mepuentop” U “TIEpIUIUEHT
COOTHOCSITCSl C aKTyaJIbHBIM, HAJIMYHBIM CEHCOPHBIM OIBITOM, PHOOpETaeMBbIM “37iech M ceiiuac”, a “dKcrepreHuep” — ¢
COBOKYITHBIM CEHCOPHBIM OIBITOM, aKKyMYJIUPYEMBIM Ha MPOTSHKEHNH )KU3HU YeTIOBEKa.

KnroueBble c10Ba: ceHCOpHas JIMHIBUCTHKA, IEPLIENTUBHOCTD, NEPLENTUBHBIN MOIYC, CEHCOpHAs JIEKCHKa, YacTh

peun.

Koliada Elina, Lisinska Tetiana. Basic Notions of Sensory Linguistics. The article considers the key notions of
sensory linguistics, which deals with the system of linguistic representations of physiological indicators of the five senses —
sight, hearing, smell, taste, and touch. Sensory linguistics is the study of how language relates to the senses. Sensory
perception is the reflection of certain properties of objects during their immediate action on a sense organ. According to the
amount of perceived information, vision ranks first and hearing ranks in second place, followed by the subordinate senses of
smell, taste and touch. Perceptual language describes physical feelings using words based on the five senses, with the lexical
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level being the most significant. The inequality of perceptual sensations, as well as the different number of linguistic signs of
their expression, is reflected in the vocabulary of the language. Linguists suggest that there is more lexical differentiation for
visual concepts than for the other senses.

Sensory words belong to different parts of speech: nouns, adjectives, verbs, and adverbs, since all words perform a
nominative function. Perceptual features expressed by nouns are objectified; adjectives express perceptual features that do not
evolve in time and are inseparable from objects; verbs express dynamic perceptual features, and adverbs express perceptual
features as secondary qualities, i.e. qualities of another (dynamic or static) quality.

Perceptuality can be regarded as a linguistic category. In sensory linguistics, the basic notion is “sensory”, which is
used along with the notion “perceptual”. However, in the English tradition, the notion “sensory” is associated with sensation,
and the notion “perceptual” — with perception. Linguists use the term “perceptual mode” to refer to a particular type of
sensation. The terms denoting perceptual modalities are of Latin origin: “visual”, “audible”, “tactile” (“haptic”), “olfactory”,
and “gustatory”.

Other frequently used terms are “sensory experience”, “percipient”, and “experimenter”. The term “percipient’
presupposes the actual, available sensory experience gained “here and now”, and the term “experimenter” — the total sensory
experience accumulated during a person’s life.

Key words: sensory linguistics, perceptuality, perceptual mode, sensory vocabulary, part of speech.
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JIHI'BOKOI'HITUBHI OCOBJIMBOCTI KIHOAUCKYPCY
TBOPIB KBEHTIHA TAPAHTIHO (HA MATEPIAJII ®L/IbBMY
“BE3CJIABHI BUPOJAKHU”)

Cratrs npHCBsSMEHa aHali3y OCOOJIMBOCTEH KiHOAMCKYpCY TBOpiB peskucepa Ksenrina TapantiHo Ha Mmartepiani
¢ineMy “bescnaBHi Bupomku”. [ToHSATTS “KIHOOHCKYPC” PO3IIISIAETHCS SK KOMIUIEKCHE, IO BKIIOYAE B ceOE BEIHKY
KUTBKICTh aCMeKTIB Ta CKIAJ0BHX, a caMe BepOalbHMX, HEBEpOATbHUX Ta CKCTPATIHIBAJIBHHMX. Y CTATTI JOCIIIKEHO
crienudivHi pUCH KIHOTUCKYPCY LBOro (GUIbMY SIK OKPEMO B3$ITi, TaK 1 Ti, IO ()OPMYIOTh HEIIOBTOPHHIT PEKHCEPCHKUIA CTHIIb
Ta TOBTOPIOIOTHCS B Oarathox ¢inpMax TapanTiHo. Ha mymKy aBTOpiB, aHalli3 KIHOAMCKYPCY Ta caM (hakT BHALUIECHHS HOTro
ceper iHIIMX BHUIIB AUCKYPCY € KIIFOUOBHM JUISl PO3YMIHHS 0araThox (hakTopiB KOMYHiKallii, OCKIIBKH KIHO SIK MECTELTBO €
3ac000M BIITBOPEHHS PEAILHOCTI Ta COLiabHOro mizHaHHA. OCTaHHI K, 31 CBOro OOKY, MiJ/Ial0ThCS BILTMBY KIHOJMCKYPCY.
VY crarTi 10Be/IeHO, 110 TOJIOBHUMH Ta SICKPaBO BUPKEHHMH PHCaMH KiHOIMCKYPCY IbOro (PLIbMY € IHTepTeKCTYalbHICTb,
LJTICHICTh, IIMPOKE BUKOPHCTAHHS TMIATEKCTY Ta CTBOPEHHS €(EeKTy CacIleHCy, NMpU 4OMY OUIBIIICTh i3 LMX O3HAK €
B32EMOITOB’I3aHUMH Ta BUCTYNAIOTh SIK PE3YNIBTAT BIUTUBY OKPEMHX MOBHHUX sBHIL. LI XapakTepHi pUcH BHCTYIAIOTh SIK
3acobu mepenaui iHdopmari (BepOanbHOI, HeBepOaTbHOI a00 JK EKCTPATIHIBAIBHOI), JIOIIOMAraroTh IPaBHIBHO
IHTEpIIPETyBaTH BHYTPIMIHI [MOYYTTS MOBIIB Yy MEBHIA CHTyallil Ta 3pO3yMiTH TXHE OauyeHHs LUX CHTYaIlH, CIPUHHATTS
IHIIMX MOBIIB 4¥ 00’€KTa AUCKYCii. ABTOPH HAroJIONIYIOTh, IO BCI paHillle 3rajiaHi pUcH, a caMe: BUKOPHCTAHHS 0ararbox
MOB, TIEPEMUKAaHHS MOBHHX KOJIB, 3aCTOBYBaHHS BEpOAJIBHMX MaHIMYJISAIIH, BEMUKA KUIBKICTh CIOKETHHMX JIiHIH, SKi
3pEIITOI0 MaloTh 00 €JHATUCH B OHE, OPMYIOTH CTPYKTYpPY, CTHIIb Ta PO3YMiHHSI KIHOKapTHHH. KiHOTEKCT € BayKIIBOIO
CKJIaJIOBOIO B CHHTETHYHIl CTPYKTYpi KiHO, MOpYY i3 TAKUMH 3HAUYIIMMH JUI CMUCJIOBOI Ta €CTETHYHOI 3aBEPIICHOCTI
€KCTPaIIHTBAILHUMH CKJIAJIOBUMH, SIK Bi3yaJbHHI Psifl, 3BYKOBa iH(opMallis, Bi3yalibHI Ta MEXaHi4YHI CliellianbHi eeKTH,
KOMIT foTepHa rpadika ta iH. CTaTTs 3BepTae yBary Ha Ba)KIIMBICTh aHAJI3Y KIHOIMCKYPCY Y CBITIII 301IBIIIEHHS BIUIUBY, i, SIK
HACNIZOK, TONYJIIPHOCTI i PEIEBAHTHOCTI MHUCTEITBA KiHO, SIKC Ha CHOTOJHI € HE JIMIIE PO3BAaror0 YW YACTHHOK MacOBOL
KYJIBTYpH, ajie i 3aco00M BIUIMBY Ha KOMYHIKAIIO Ta COLaJIbHE Mi3HAHHS;, a OKpeMi (UIbMU € BayKIIMBOIO CKJIAIOBOIO
CBITOBOTO KiIHOPECYPCY Ta KIHOHCKYPCY.

Koro4oBi ci10Ba: KiHOAMCKYPC, MIATEKCT, CACIICHC, IHTEPTEKCTYaIbHICTh, MOBHHI KOJI.

Beryn Kinemarorpad € omaum 3 HaiiMonommux Ta, 0€3CyMHIBHO, HAWIOIIMPEHIIINX BUJIIB
MUCTEIITBA, 1110 Ha0yBa€ Aeaii OUTBIIIOr0 BU3SHAHHS Y CBITI SIK IEPCHICKTUBHUM MPEIMET TOCIIKEHHS.
B enoxy Bi3yanizauii iHpopmallii cyro BepOajibHI TEKCTU BIAXOSITh Ha JPYIHi IUIaH, MOCTYHAIOUUCh
MicieM meniaTekcty. Came KIHO CTa€ BHU3HAHMM 3aCO00OM BIIOOpaKEHHS PEabHOCTI, COIIAIbHOTO
M3HAHHS Ta BOJHOYAC PO3BAro0.

SckpaBoIO XapaKTEPHOIO PUCOIO SKUTTS CYYacHOI JIOAMHU € MYJIBTUTACKIHT, TOOTO BUKOHAHHS
Ta CIPUMHATTS KUIBKOX il M po3yMOBHX omepaiiii oqHodacHo. KiHO CTBOproeThes 3a MOAIOHUM
MIPUHIIUIIOM: 11€ TIO€THAHHS BI3yaJbHO1 IH(OpMaIlii, MeiaTeKCTy, 3ByKOBO1 1H(opMallii Ta TEXHOJIOTIH.
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